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JIucT akTyanu3anum padoueii mporpaMMal

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, odcyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2027 - 2028
yueOHOM TOly Ha 3acenaHuu Kapeapbl HMHOCTPaHHBIX S3bIKOB M0 TEXHUYECKUM

[Iporokonm ot 20 1. Ne

3aB. kadeapoii H.H.%pKHHa

Pabouas mporpamMma rnepecMoTpeHa, o0Cy>kaeHa 1 ogo0peHa s peanmsaruu B 2028 - 2029
y4eOHOM roty Ha 3aceqaHuu kKadeapsl VHOCTpaHHBIX S3BIKOB 110 TEXHHYECKHM

[Iporokonm ot 20 1. Ne

3aB. kadeapoii H.H.%pKHHa

Pabouast nporpamMma rnepecMoTpeHa, 00CyKeHa 1 og00peHa s peanu3aiuu B 2029 - 2030
y4eOHOM roly Ha 3aceqaHuu Kadeapbl MHOCTPaHHBIX S3BIKOB IO TEXHHYECKUM

IIporokom or 20 . Ne
3aB. kadenpoii H.H. 3epkuna




1 e ocBOEHHUSI TUCHUILIMHBI (MOTYJIsI)

Lenpro ocBOCHUS TUCUUILTUHBI (MOays1) « IHOCTpaHHBIN SI3BIKY» SIBIISIETCS:

- (opMHUpOBaHHE TOTOBHOCTH AaCIUPAHTOB HCIOIH30BATh COBPEMEHHBIC METOIbI U
TEXHOJIOTMM HAayYHOM KOMMYHHMKAllMU Ha TOCYJAapCTBEHHOM W HWHOCTPAHHOM  S3bIKaX,
COBEPILICHCTBOBAHUE 3HAHUSI HMHOCTPAHHOTO S3bIKAa IOCPEACTBOM  CO3JAaHUS  Pa3HBIX
npodeccCHOHAEHBIX TEKCTOB B YCTHON M MUCHbMEHHON KOMMYHHKAITHH;

- TOCTH)KEHUE IPAKTHYECKOTO BIIAICHUSI MTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TIO3BOJISIOIIETO THOKO U
3¢ (HEKTHBHO UCIIOIB30BATh S3BIK JIJISl OOLIECHUS B HAYYHON U TPOPECCHOHATBHOMN JIEATEITBHOCTH.

[IpakTUueckoe Bi1aJieHe HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B paMKax JaHHOTO Kypca MpeAnoiaract
pa3BUTHE YMEHUI B pa3JIMYHBIX BUJAX PEUEBOM JACSITEIIBHOCTH, KOTOPBIEC JAIOT BO3MOXKHOCTb:

— CBOOOJHO 4YHTAaTh OPUTHHAIBHYIO JIHTEPaTypy Ha HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBYIOIICH OTpaciv HAYKH U 3HAHU;

— o(opMIISITh HM3BJICUCHHYI0 M3 WHOCTPAHHBIX HMCTOYHHKOB HH(OpPMAIMIO B BUIE
pa3IUYHBIX BUOB MIEPEBO/IA, COCTABIICHUS pedepaTa U aHHOTAIIUH;

— Jienath COOOIICHMsI, JOKJIaJbl HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE M BECTH Oecellbl Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIC C HAYYHOM pabOTOM acrupaHTa (COMCKaTes).

2 Komnerenuunu ody4yarouierocsi, opmupyembie B pe3yabTaTe 0CBOEHUSI

AUCHHILIMHBI (MOAYJIS) U IVIAHUPYeMbIe pPe3y/ibTaThbl 00y4eHUs

B pesynbrate ocBoeHUS TUCHUIUIAHBI (MOyJist) « MHOCTpAaHHBINA S3BIK» O0YYarOIIHIACS
JIOJKEH 00J1a/1aTh CAeAYIOUMMI KOMIETEHIIUSIMU:

YK-2 Crioco0GeH UCnoib30BaTh COBPEMEHHBIC METOIbI M TEXHOJOTHH HAYYHOW KOMMYHHUKAIHH
HAa TOCYJJAPCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKAaX
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1. Camomnpe3seHTanus oHsIaiiH u oduiaiiH Ha
HaYYHBIX u PO eCCHOHATBHBIX
MEpONPUATUAX B YCTHOH W MHCbMEHHOM
(dopme. BeezieHue B OCHOBBI IIEPEBOAUECKO#
JIeSITeNbHOCTU. BBeieHHe B akaJieMU4ecKoe
MIHCHMO.
- TIPOBEpKa 3aIaHHii 10 PA3BUTHIO HABBHIKOB
CTHOM KOMMYHUKallUd HAy4HOU
1.1 Camonpesenranus, cobecenopanue, CV, Y My Y
N o HAIPaBJICHHOCTH B (hopMe MOHOJIOTHYECKUX
OHJIAWH  perucTpanusi, BHIbl JEIOBOM 6 12 N
KODDECTIOH ICHILHI U IUAJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAHH;
PP - cocrasienue CV;
- HalMCaHUE JICTIOBBIX MMUCEM.
- YCTHBIH OMPOC TE€MBI HCCIIEI0BAHMS;
12  Moe  HayyHOEe  HCCIeOBaHUE. Y p A ’
. - COCTaBJICHUE MUCbMEHHOTO COOOIICHHUS BO
[lepcriekTHBBI W BBI30BBI COBPEMEHHOM 6 13 "
HavKE Teme "OCHOBHBIE MEPCHEKTUBBI PA3BUTHS
YXH: 0TpaciId HAyYHOI'O UCCIIEN0OBaHUA".
1 >
-YCTHBII OHPOC 0 TEOPETUUECKUM
1.3 Axagemuueckoe muchMo. Haydnas BOIPOCaM;
cTaThs IMRAD: "Beenenue" u 5 12 - MMCHbMEHHBIH KOHTPOJIb: HAIMCAHHUE
"MeTtonoiorus" pasnenoB cratei: "Benenue" u
"Metopnonorus".
- YCTHBIE COOOIIEHHUS MO TEOPETHICCKUM
BOIPOCaM;
- IMCHbMEHHOE COCTABJICHHE ABYSA3BIYHOTO
1.4 ciocoOBl U TIpUEMBI IEpeBoIa 5 13 rJI0ccapys 10 TeMAaTUKE HAYYHBIX
HCCIICIOBaHMI;
- TIEPEBECTH OTPBIBKA TEKCTA 1O U3y4aeMOn
TeMe
Htoro no pazzeny 22 50
Uroro 3a cemectp 22 50 3a4€T
2. OproHomMuka u 0e301acHOCTD
npodeccroHanbHOM JESTEeIbHOCTH
OCHOBBI HAayYHO-TEXHUYECKOTO MepeBOJa.
Od¢opmiieHre HAYYHBIX CTATEil.
- IMCHbMEHHOE COCTABJICHHE ABYS3BIYHOTO
2.1 Moe pabouee MeCTO: pHCKH U 6 14 ryioccapus 1o TeMe;
NIPEBEHTUBHBIE MEPEL. - YCTHBIH onpoc 00 OCHOBHBIX TpeOOBaHMIA
Oe3omacHOCTH Ha paboyeM MecTe.
. - COCTaBJICHUE PAa3JIMYHBIX BHIOB
2.2 HayuHbplii CTHIB: MEXIyHApOIHAS
5 13 addumanyu B HAyKOMETPUIECKHUX 0a3zax
METPHUYECKasi CUCTEMa Mep.
JAHHBIX.
- YCTHOE COOOIIEHHE TI0 TEOPETHISCKUM
BOITPOCaM;
2 - IMCHbMEHHOE COCTABJICHHE ABYSA3BIYHOTO
TJIOCCApHS 10 TEMATHUKE HaYYHBIX
2.3 OCHOBBI Hay4YHO-TEXHUYECKOTO N
5 11 HCCIICIOBAHUI;
nepeBoja .
- IMCHMEHHBIN NIepeBo] (GparMeHTOB
TEKCTOB HAYYHOU JIUTEPATypHI MO
CTeHaIbHOCTH, NIPEeJHa3HAYSHHOH s
WHIUBHY ATbHOTO YTCHUS
- YCTHBIE COOOIIEHHUS MO TEOPETHIECKUM
2.4 Axanemmueckoe mmcbMo: "OcHoOBHas 5 13 BOIIPOCaM;
yacTp" , "3akiroueHue" - MICbMEHHOE COCTAaBJICHUE Pa3/ieiioB
"OcHoBHas vacTp" u "3axnoueHue".
Htoro no pazzeny 21 51
Uroro 3a cemectp 21 51 3auéT
3. KopnopatuBHas KyjibTypa H OCHOBBI
Hay4HO-TIPO(eCCHOHATBLHOM
KoMMyHHKanud. OcdopmieHne HaydHBIX
craTeil.
- IPOBEpKa MMCbMEHHBIX 33aaHUN 0
MOJTOTOBKE K MPAKTUUECKUM 3aHSATHSM;
3.1 TIpodeccroHampHas KOMMYHUKAIHSI B A T’ N .
N . 5 2 - BBIOOPOYHBIH YCTHBII U MMCHMEHHBIHI
YCTHOH M MHUCBMEHHOH (opme .
nepeBo] GparMeHTOB TEKCTOB HAYYHOM
JUTEPATYPHI MO CICIIUATHBHOCTH
- TIEPEBOJ M PEAAKTHPOBAHUE TEKCTa
HAYYHOTO COJIEP)KaHHs C IOMOIIBIO OHJIAH
cJI0Bapel 1 MepeBOTYHKOB;
3.2 OCHOBBI HAYYHO-TEXHHUYECKOTO 4 6
nepeBozaa u KT 3 - KOHTPOJIb C TIOMOIIIBIO TEXHHYECKUX
CpeacTB M MHPOPMAIIMOHHBIX
cucreM (parMeHTOB TEKCTOB HAYYHOU
JIUTEPATYPHI MO CICIIUATHBHOCTH
- YCTHBIE COOOIICHHUS MO TEOPETHISCKUM
3.3 Axkanemudeckoe MmichbMo: "AHHOTAIUA" 4 3 BOIIPOCaM;
u "Kirouessie cioBa” - MMCBMEHHOE COCTABJICHHE Pa3JIeNIOB
""Annoranusg" u "Kiarouessie cioBa'
3.4 KypcoBoii mpoekt 2 - Bridop temsr KII.
HUroro mo pazzery 13 13
4. Hanmcanue u OnyOJIMKOBaHUE HAyYHBIX
crareii. Ocobennoctu apdwimaiuu B
HayKoMeTprieckux 6azax Scopus, WoS
- YCTHBI ompoc: npoBepka ahdunmmanmm
41 IIpaBuia apunnanuu B Y poc: nposepka agd 5
HayKoMeTpUUeCKHX Gasax SCOpUS, WOS 4 6 acnypaHTa B HAYKOMETPUYECKUX 0azax
Y P ' Scopus, WoS
4.2 CrpykTypa CTaThbHy, npaBuiIa - TIPOBEpKa HAyYHOH CTaTbH
odopmieHns, OCHOBHBIE TIPHHITUTIBI 3 4 6 aCTIMPaHTOM/COUCKATENIEM COOTBETCTBEHHO
HaIMCaHMs npunuunam IMRaD
4.3 KypcoBoii npoekT 26 - 3alllUTa KypCOBOTO MPOEKTA.
HWtoro no pazzeny 8 38
Uroro 3a cemectp 21 51 9K3aMEH,KIT
HToro mo JUCHUILTHHE 64 152 3a4eT, 9K3aMeH, KypCOBOM MPOEKT




4 OueHoYHbIE CPeACTBA IJIs MPOBeIeHUs TEKYIeH U MPOMEeKYTOYHOM
aTrecTauuu
[IpencraBiensl B mpuiioxxeHuu 1.

5 Y4ueOHo-MeTOAUYecKOe M HH(OPMAIIMOHHOE 00ecnevyeHue JUCIUIIMHBI (MOTYJIs1)

a) OcHoBHas JIUTEpaTypAa:

3epkuna H. H. Engineering Design: Working with Drawings & Dimensions : yue6Hoe
noco6wue [ st By30B] / H. H. 3epkuna, FO. A. CaBuHoBa ; MarHUTOrOPCKHUii rOC. TEXHUYECKUH YH-
T um. . . Hocoma. - Marautoropck : MI'TY um. I'. U. Hocosa, 2023. - 1 CD-ROM. - 3ari. ¢
TUTYJL. 9Kpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21462. - ISBN
978-5-9967-2822-0. - Tekcr : 21eKTpOHHBIN. - 1aTa oopamienus: 28.01.2026

3epkuna H. H. English for PhD Students (Humanities). Academic Writing. MODULE 2.2
. yueOHoe mocobOue [mms By3oB] / H. H. 3epkuna ; MarHMUTOrOpCKui ToCyIapCTBEHHbIH
texanueckuid yausepcureT uM. . . Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. . Hocoga, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3arm. c TUTYL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22962. - ISBN 978-5-9967-3328-6. -
TekcT : aneKTpoHHBIH. - nata oopamenus: 28.01.2026

Kucens O. B. Vorstellung des Postgraduierten-Students : yaednoe mocobwue [mis By3oB] /
O. B. Kucens, K. C. ByToB ; MaruuToropckuii rocy/1apCTBEHHbI TEXHUUECKUN YHUBEPCUTET UM.
I'. K. Hocoga. - Marautoropck : MI'TY um. I'. K. Hocoga, 2023. - 1 CD-ROM. - 3ari. ¢ TuTy.
skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21605. - ISBN 978-5-
9967-2922-7. - Tekcr : 2IeKTPOHHBIN. - naTa oopamenus: 28.01.2026

Kucens O. B. Kursbuch fir den Aspiranten. Modul 1l “Ingenieurwesen: Vergangenheit,
Gegenwart, Zukunft : yaeonoe mocooue / O. B. Kucens ; Kucens O. B. - Marautoropck : MI'TY
nMm. .. Hocosa, 2024. - 50 c. - Kunra u3 xomrexnu MI'TY uMm. I'.1. HocoBsa - SI3pIk03HaHNE 1
JUTEPATyPOBEICHHUE. - URL.: https://e.lanbook.com/book/449081. - URL.:
https://e.lanbook.com/img/cover/book/449081.jpg. - ISBN 978-5-9967-3001-8. - nara
oOpamienus: 28.01.2026

Kucens O. B. Kursbuch fir den Aspiranten. Modul 111 ,,Verantwortung von Ingenieuren
fiir Ergebnisse Ihrer Tatigkeit. Sicherheit am Arbeitsplatz» : yae6uoe mocobue [ By308] / O. B.
Kucens ; MaraHuToropckuii rocy1apcTBEHHbIN TexHudecknid yausepcuret uM. . M. Hocosa. -
Marnutoropek : MI'TY um. I'. M. Hocoga, 2025. - 1 CD-ROM. - 3arz. ¢ tutyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22567. - ISBN 978-5-9967-3191-6. -
Texcrt : anexkTpoHHBIH. - naTa oopamenus: 28.01.2026

Kucens O. B. Kursbuch fir den Aspiranten. Modul IV «Soft Skills des Ingenieurs» :
yueOHoe mocobue [mns By3oB] / O. B. Kucenp ; MarHutoropckuii rocyaapcTBEHHBIH
texHndeckuil yausepcutet uM. ['. M. Hocosa. - Marautoropek : MI'TY um. I'. 1. Hocosa, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3arn. c TUTYJL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22566. - ISBN 978-5-9967-3191-6. -
Texcr : anexkTpoHHBIH. - naTa oOpamenus: 11.03.2026

Kucens O. B. Kursbuch fir den Aspiranten. Modul IV «Fihrende Unternehmen der
Branche» : yue6noe moco6wue [mis By3oB] / O. B. Kucens ; MarHuToropckuii rocyiapcTBeHHbIH
texHndeckuii yausepcutetT uM. ['. M. Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. WM. Hocosa, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3arm. c TUTY. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22565. - ISBN 978-5-9967-3190-9. -
TexcT : aneKTpoHHBIH. - nata oopamenus: 28.01.2026

Kucens O. B. Kursbuch fir den Aspiranten Modul VI «Wissenschaftliches Schreiben» :
yuebHoe nmocooue [ By30B] / O. B. Kucens, K. C. Byros ; MarHuToropckuii rocy1apcTBEHHbIH
texHudecknui yauBepcuteT uM. I'. . Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. 1. Hocoga, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3arm. c TUTY. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22564. - ISBN 978-5-9967-3187-9. -
Texcrt : anexkTpoHHBIH. - naTa obpamenus: 28.01.2026
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Kucens O. B. Kursbuch fur den Aspiranten Modul V11 «H6ren und Verstehen» : yae6Hoe mocobue
[ms By3oB] / O. B. Kucens, K. C. ByroB ; MarHuTOrOpCcKHii TOCY1apCTBCHHBIN TEXHUYECKUI
yuuBepcuteT uM. I'. 1. HocoBa. - MarauTtoropck : MI'TY um. I'. 1. HocoBa, 2024. - 1 CD-ROM.
- 3aru. ¢ TuTyI. 3kpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22563.
- ISBN 978-5-9967-3188-6. - Tekct : aneKkTpoHHBIH. - AaTa obparnieHus: 28.01.2026

Kucenr O. B.Selbststandige arbeitsheft der aspiranten «Gesellschaft und Umwelt» :
yuebnoe nocobue [ By3os] / O. B. Kucens, K. C. BytoB ; MarHuTOropCcKHii rocy1apcTBEHHBII
Texuuueckuit yausepcutet uM. . . Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. 1. Hocoga, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3ari. c TUTYL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22968. - ISBN 978-5-9967-3325-5. -
Tekct : a7eKTpOoHHBIMN. - 1aTa oOpamenus: 28.01.2026

Kucens O. B. «Natur und Technik» Selbststandige arbeitsheft der aspiranten : yue6uoe
mocobue [mis By3oB] / O. B. Kucens, K. C. ByroB ; MarHuroropckuii rocyaapCTBEHHbIH
Texuuueckuit yausepcutet uM. . . Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. 1. Hocoga, 2025.
- 1 CD-ROM. - 3arm. c TUTYL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22965. - ISBN 978-5-9967-3361-3. -
TekcT : a7eKTpOHHBIMN. - 1aTa oOpamenus: 28.01.2026

Kucenr O. B. «Modernes Leben und Psychologie» Selbststandige arbeitsheft der
aspiranten : yuebnoe mocobue [mus By3oB] / O. B. Kucens, K. C. BytoB ; Marauroropckuii
rocyJapcTBeHHbIN TexHuueckuil yauusepcuteT um. I'. . Hocosa. - Marautoropck : MI'TY um.
I W. Hocoa, 2025. - 1 CD-ROM. - 3arn. c¢ Tturyn. okpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22964. - ISBN 978-5-9967-3360-6. -
TekcT : a7eKTpOHHBIMN. - 1aTa oOpamenus: 28.01.2026

Casunoga 0. A. Career Strategies: TEAM-BUILDING : yue6Hoe nocobue [1st By308] /
IO. A. CaBunoBa, H. H. 3epkuna ; MarHuToropckuii rocyJapCTBEHHBIM TEXHUYECKHM
yauBepcuteT uM. ['. Y. HocoBa. - Maraurtoropck : MI'TY um. I'. 1. Hocoa, 2024. - 1 CD-ROM.
- 3ar. ¢ TUTyI. 9kpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22298.
- ISBN 978-5-9967-3004-9. - TekcT : 31eKTpOHHBIH. - AaTa oOparieHus: 28.01.2026

CasunoBa 0. A. How to Write the Best Article : npakrtukym [mans By3os] / 0. A.
CasuHoBa, H. H. 3epkuna ; MarHuToropckuii rocy 1apcTBEeHHbIN TEXHUUECKUN YHUBEPCUTET UM.
I'. 1. Hocoga. - Marautoropck : MI'TY um. I'. U. Hocoga, 2025. - 1 CD-ROM. - 3arm. ¢ Tuty.
skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22972. - Tekcrt :
AJIEKTPOHHBIN. - 1ata oOpamienus: 28.01.2026

0) JlomotHuTEIBHAS IUTEPaTypa:

B) IIporpammHuoe o0ecnneuenne u UaTepHeT-pecypcesl:

IIporpammHuoe o6ecnneyenne

HanmenoBanue .
10 Ne norosopa CpoKk JIeHCTBYSI JINTICH3UH
7Zip CcBOOOIHO 0eccpoyHO
FAR Manager CcBOOOTHO 0eccpoyHO
bpay3zep Yandex [cBo6oamHo 0OECCPOYHO

IIpodeccuonanbuble 6a3bl JAHHBIX M HH(OPMALIMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Hassanue xypca CchlIKa

IneKTponHbIe pecypent oubmorexn MITY . https://host.megaprolib.net/MP0109/Web
I'.1. HocoBa
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Poccuiickass T'ocynmapcTBeHHass OuOnmoTeka.
Karasiorn

https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/




HanumonansHas MH(pOpPMaAITMOHHO-aHATUTHYECKAS

URL.:
cucrema — Poccuiickuii MHIEKC HAYYHOI'O IUTUPOBAHMS T . .
(PUHLI) https://elibrary.ru/project_risc.asp
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[Tpunoxenue 1

OrueHo4HBIE CpeICTBA TS TPOBEACHUS TEKYIICH U MPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu

YK-2 Cnocob0eH HCHOJb30BATH COBPEeMEHHbIE MeTOAbI W TEXHOJOTMH HAYYHOM
KOMMYHUKAIMU HA TOCY1aPCTBEHHOM H HHOCTPAHHOM SI3bIKAX

Camonpe3eHTanus oOHJaiiH M odduailH Ha HayyHbIX M HNpodecCHOHATBHBIX
MEpONPHUSATUAX B YCTHOW M nmucbMeHHO# ¢opme. BBeaeHue B OCHOBBI INepPeBOAYECKOM
JAeATe1bHOCTH. BBeeHHe B akaieMHYeCKoe IUCbMO.

AHTJIMVICKUH SI3BIK
HEMELKUH SI3bIK
Omeemovme na cnedylomue meopemuviecKkue 6onpocol:
1. Kakue rpaMMaTH4YCCKUC KOHCTPYKIUU CBOMCTBEHHEI AJIsI HAYYHOT'O cTuis?
2. Kakue nexkcryeckue KOHCTPYKIIUU CBOWCTBEHHBI ISl HAyYHON KOMMYHUKALUN? IPUBEIUTE
IIPUMEPEI
2. B yem oTtinnuus HAay4YHOT'O CTHJIA OT Hy6J‘II/IL[I/ICTI/I‘{eCKOFO?

AHTJIMACKUHA SA3BIK

Complete the following with the plural form of the nouns in brackets:
1. Many people were injured when two (aircraft) crashed in the thick fog. 2. We often find rare
(mushroom) in this wood. 3. In Siberia there are many (wolf) still living in the dense (forest).
. Choose the right alternative given in brackets to match the subject:
1. Linguistics (have, has) developed rapidly in modern times. 2. The news, | am afraid, (have,
has) got much worse. 3. Politics (are, is) an interesting subject to study.
Read each sentence and write a new sentence using ‘s with the underlined words:
1. The meeting tomorrow has been cancelled. 2. The storm last week caused a lot of damage.
3. The only cinema in the town has been closed down.

Insert a, an or the if necessary:
1. I can’t remember ... exact date of ... storm, but I know it was ... Sunday because
everybody was at ... church. On ... Monday ... post didn’t come because ... roads were
blocked by ... fallen trees. 2. I don’t know what ... price ... owners are asking. But Dry and
Rot are ... agents. You could give them ... ring and make them ... offer.

Read about the reasons for choosing the postgraduate course. What are your personal
reasons? Motivate your choice.

What does choosing the postgraduate course mean for a person? It is going up the level higher
than the first degree. What are the reasons for taking postgraduate studies? The first one is the
stimulus of the intellectual challenge: working with concepts, approaches, methods and ideas,
developing skills of analysis and research among the researchers and academics.

The second reason is the personal challenge. What is the difference between the undergraduate
and the postgraduate level? Undergraduate level develops study skills and the ability of
independent studies, and the postgraduate course specifies skills perfection, responsibility,
independence in one’s own learning, ability to work with complex ideas and concepts and
developing them. Next, there is the serious problem of career prospects, more interesting and
highly paid jobs. PhD degree or degree of Doctor of Science can be an obligatory requirement
for entering the career, the researcher career or securing promotion to higher levels. In some
professional fields the joint programs of universities and employers are undertaken both at
undergraduate and postgraduate level and these programs are defined as the first stage of
learning for the trainees. For a number of postgraduates entering academic career as the
university teacher and researcher is important. Besides, with rapid extension of higher education




in some countries high-status academic position is available only with the Doctorate. It means
the increase of the demand for people educated to Doctorate level.

HEMELKUH SI3bIK
Sagen Sie im Singular!
zum Teil A:
die Probleme, die Anforderungen, die Themen, die Grundlagen: die Resultate, die
Untersuchungen, die Fragen, die Dissertationen, die Theorien, die Aspiranten, die Arbeiten, die
Gebiete, den Widerspruch, die Ergebnisse, die Abhandlungen, die Regeln, die Jahre, die
Generationen
zum Teil B:
die Forschungen, die Laboratorien, die Labors, die Wissenschaftlichen Rate, die Institute, die
Prozesse, die Kollektive, die Sektoren, die Betreuer, die Interessen, die Falle, die Fortsetzungen,
die Probleme, die Monate, die Mitglieder
Schreiben Sie die eingeklammerten Substantive im Plural!
zum Teil A:
1. Bevor der Aspirant sein Dissertationsthema Wahlt, muB er sich mit bestimmten
wissenschaftlichen (Problem) befassen. 2. (Dissertationsthema) sollen wvon grofer
wissenschaftlicher und praktischer Bedeutung sein. 3. An die Kandidatendissertationen werden
groRe (Anforderung) gestellt. 4. Der wichtigste Teil der wissenschaftlichen Arbelt der
(Aspirant) ist die Anfertigung einer Dissertation. 5. Das Thema aller (Dissertation) mul} die
wissenschaftliche Forschung auf aktuelle, noch nicht geloste Probleme der modernen
Wissenschaft richten. 6. (Ergebnis) der Forschungen miissen in der Praxis verwertet werden.
Uberzetzen Sie den Text
Die Bedeutung des Dissertationsthemas
Der wichtigste Teil der wissenschaftlichen Arbeit des Aspiranten ist die Anfertigung einer
Dissertation. Das Wort "Dissertation” kommt auf das lateinische Wort "dissertatio” zurtick, was
"Uberlegung", "Erforschung" bedeutete. In unserer Zeit bezeichnet man mit dem Wort
"Dissertation” eine selbstandige wissenschaftliche Abhandlung zur Erlangung eines
akademischen Grades, die offentlich verteidigt werden muss. Die Aspiranten fertigen
Dissertationen zur Erlangung des akademischen Grades eines "Kandidaten der Wissenschaften™
an; An die Kandidatendissertationen stellt man groRBe Anforderungen. lhre Autoren sollen
nachweisen, dall sie allgemeine theoretische Kenntnisse auf dem Gebiet der gewdahlten
Wissenschaft besitzen, dal sie sich spezielle Kenntnisse zu Fragen der Dissertation angeeignet
haben und dal sie die Fahigkeiten zur selbstandigen wissenschaftlichen Arbeit entwickelt
haben. Die Dissertation mufl auf dem Niveau der modernen Entwicklung von Wissenschaft,
Technik und Produktion stehen und einem aktuellen wissenschaftlichen Problem gewidmet sein.

JproHoMuka M 0€30IaCHOCTh NPOQECCHOHAIBHON JAesATeJbHOCTH. OCHOBBI HAy4HO-
TeXHHYECKOro nepesoaa. Opopmienne Hay4YHbIX CTaTeH.

AHTJIMUCKUM SI3BIK

Match the terms with their definitions

1. precautionary measure a. a responsibility or task that you have to do as
part of your job

2. carelessness b. to deal effectively with a difficult
situation

3. welfare c. the buildings and land occupied by

a business




4. duty d. poor attention to an activity,
which results in harm or errors

5. premises e. action taken in order to prevent
something dangerous from happening

6. to cope with f. the health, comfort and well-being
of a person or group

HEMELKHUH SI3bIK
Verbinden Sie die Worter aus der linken Spalte mit ihrer Bedeutung aus der rechten Spalte.
Konsens An die Umweltmedien abgegebene Abfélle aus

Produktion, Distribution und Konsum

Arbeitsschutz Die Bereitschaft und die Pflicht, fur das eigene
Handeln, Reden und Unterlassen
\\Verantwortung zu tragen

Emission Gegriindet am 1.1.1958 als Europdische
\Wirtschaftsgemeinschaft

(EWG), die mit
dem Maastrichter Vertrag 1992 umbenannt
in EG wurde

bewaltigen Die Gesamtheit der Bestrebungen,
Immissionen

flr Menschen und Umwelt zu begrenzen
Auswirkung Die Art des Umgangs mit einem als bedeutsam

und schwierig empfundenen Lebensereignis
Europaische Die Ubereinstimmung von Menschen
hinsichtlich

Gemeinschaft
einer beschreibbaren Thematik ohne
verdeckten

oder offenen Widerspruch
Immissionsschutz Die Folge einer Aktion oder eines Ereignisses
Eigenverantwortung Die Mapnahmen, Mittel und Methoden zum

Schutz der Beschéftigten vor arbeitsbedingten

Sicherheits- und Gesundheitsgefahrdungen

KopnopatuBHass KyJbTypa M OCHOBbl HAay4YHO-NPO(EeCCMOHATBHOI KOMMYHHMKAIIUH.
OdopmiieHue HAYYHBIX CTATEH.

AHTJIMACKUHA SA3BIK
1. Pazoenume ceoro nayunyto cmamuio no npunyuny |IMRaD
2. Onpedenume K KaKou yacmu HAy4HOU CIMAMbU OMHOCUMCA OAHHbBLIL (hpazmenm meKkcma
Educational frameworks mandate schools to adopt, design and implement strategies that support
inclusive education. Despite the inclusive education policy, disability remains a major course of
exclusion in learning institutions. The paper discusses the impact of school strategies in




overcoming physical barriers that hinder the implementation of inclusive education. The actual
sample constituted 151 respondents. The data were collected using questionnaires to identify
views from 100 teachers teaching learners with disabilities, interviews from 11 learners with
disabilities to discuss personal experiences on physical barriers and 5 focus groups discussions
with non-disabled learners learning in the same classroom with learners with disabilities. The
study was guided by Social Model of Disability and adopted a mixed method research design.
Quantitative data were analyzed using inferential statistics. The ANOVA and t-test were done
to test the study hypotheses. Qualitative data were organized by developing codes, then
categorized into themes and presented in a narrative form. Linear regression was carried out to
check the linear relationships between the variables. The study established the school strategies
were not anchored in overcoming physical barriers that hindered the implementation of inclusive
education, with various challenges affecting the strategies. For this reason, learners with
disabilities have to adjust to get the needed education or drop out of school. Therefore, the study
concluded that ineffective school strategies contributed to lack of overcoming physical barriers
and this negatively impacted the implementation of inclusive education in schools. School
transformation founded on clear inclusive education vision and philosophy, policies and
inclusive strategies are necessary to overcome physical barriers hindering the implementation
of inclusive education.

HEMEILIKAM SI3BIK

1. Pazoenume ceoio nayunyto cmamoio no npunyuny |MRaD

2. Onpeoenume K Kakou uacmu HAy4HoUl CIMamsvu OMHOCUMCA OAHHBLIL hpazmenm mekcma
Wissenschaftliche Kommunikation hat vielfaltige Erscheinungsformen. Die am meisten ins
Auge springenden Unterschiede sind mit Sicherheit die fachlichdisziplinaren. Sie fallen auf,
weil sie direkt mit den Inhalten zu tun haben, aber auch mit dem fachspezifischen Wortbestand,
der Gegenstand von universitdrer Ausbildung ist. Die Unterscheidung nach Text- und
Diskursarten ist dagegen eher unauffallig, scheinbar nur fur (Text-)Linguisten interessant.
Auffassungen daruber, was ein Wissenschaftlicher Artikel ist, gehdren zunachst einmal in die
Sphare des wissenschaftlichen Alltags der einzelnen Disziplinen; sie sind Konzepte, die durch
den handelnden Umgang mit der Textart erworben werden, wobei die jeweiligen
Vorstellungsinhalte verschiedener Personen in groRen Teilen ahnlich oder gleich sein dirften.
Der Grund ist, dafl sie in Handlungszusammenhdngen erworben werden, die sozial und
sprachlich einheitlich bestimmbar sind, und zwar durch die schon angesprochene (mehr oder
weniger alltagliche) wissenschaftliche Praxis. Im folgenden werden die individuellen
Unterschiede daher nicht in den VVordergrund treten; statt dessen vermute ich, da3 von einem
Konzept des Wissenschaftlichen Artikels ausgegangen werden kann.

Hanmmcanune u ony0amkoBaHue Hay4dHbIX crareil. OcoOennoctn adduamanum B
HaykoMeTpu4eckux 6azax Scopus, WoS

AHTJIMUCKHUU SI3BIK
IlIpeocmasvme peghepam no meme ceoeil HAYUHOU CREYUATbHOCHIU.
Omeembme Ha 80np06bli

1. When did you enter the University?

2. How many conferences have you taken part in?

3. Where did these conferences take place? (in Russia, abroad)

4. What faculty did you study at?

5.What did you specialize in?

6. Do you have a job? What company do you work for?

7. What is your position in the company? What are you responsible for?
8. Do you think your scientific work will help you in your future career?
9. How will your company benefit from your work?

9. Is your company interested in your scientific work? Does it offer you any help? (Does it
support your work in any way?)




HEMELKHM SI3BIK
IlIpeocmasvme peghepam no meme ceoeil HAYUHOU CREYUATbHOCHIU.
Omeemovme na 30npocm:
1. Wissen Sie, was eine Dissertation ist?
2. Sind Ihnen alle Anforderungen bekannt, die an die Kandidatendissertationen gestellt werden?
3. Schreiben Sie schon an Ihrer Dissertation?
4. MuR Ihre Dissertation 6ffentlich verteidigt werden?
5. Werden Sie Ihre Dissertation zu einem technischen oder zu einem geisteswissenschaftlichen
Thema anfertigen?
6. Konnen die Ergebnisse lhrer Dissertation in der Praxis verwertet werden?
7. Ist das Thema lhrer Dissertation aktuell?
8. Zur Erlangung welches akademischen Grades werden Sie lhre Dissertation anfertigen?
9. Worin besteht die wissenschaftliche Bedeutung lhrer Dissertation?

0) TpeGoBanusi K HANMCAHUIO KYPCOBBIX MPOEKTOB MO JucuuiInHe « MHOCTpaHHbII
A3BIK»

KypcoBoil nmpoekt npeacraBiser coO0i caMOCTOATEIbHOE MCCIEA0BAaHUE aclMpaHTa 10
KOHKPETHOH  HAy4YHO-HCCJIENOBATENbCKOM TEMe, OCYIIECTBJIEMBbIM IO PYKOBOJCTBOM
npernoaaBarens Kadeapol.

LlensiMu KypCOBOTO NMPOEKTA SIBJISIOTCA:

- (opMHUpOBAaHUE CUCTEMBI 3HAHUH U JaJbHEIIIee pa3BUTHE HABBIKOB M YMEHHI B 00J1acTH
IPAaKTUKU NIEpeBOJIa;

— opMHpOBaHUE MPAKTHYECKUX YMEHHUI U HABHIKOB M TPUMEHEHHE 3HAHHH,

HOJYYEHHBIX Ha IPAKTUYECKUX 3aHITUSAX;

- (opMHUpOBaHHE HABBIKOB CaMOCTOSITEIHPHON HAayYHO-MCCIIEAOBATEILCKOW pabOTHI B
o0acTy nepeBoja JJisl AajdbHENIIEro C0Ib30BaHuUs B MPO(EeCCHOHANIBHON AeITEIbHOCTH.

OcHoBHBbIE 33/]a4ul KypCOBOT'O IMPOEKTa:

* CHCTEMaTH3alis U CAaMOCTOSTENIbHOE YIIIyOJIeHUEe TEOPETUUECKUX 3HAHUM;

* peanu3anus CIOCOOHOCTM K NPHUMEHEHHUIO 3TUX 3HAHUH W yMEHUH IpU peleHuu
KOHKPETHBIX IPAKTUYECKUX 3a]1a4 JUCCEPTALMOHHOIO UCCIIEOBAHNS;

¢ OBJIaaACHHC MGTOI[HKOﬁ U UHCTPYMCECHTAPHUEM HAYYHOI'O UCCIICAOBAHUA 110

npejiaraeMoi mpooieme;

* BbIpa0OTKa yMEHHI HCNONb30BaThb B MNPOPECCHOHANBHON aHAJIUTHYECKOW paboTe,
MOYEPIHYTYIO0 HH(OPMAIIMIO U3 HCTOYHUKOB Ha Pa3HbIX SA3bIKaX;

° (I)OpMI/IpOBaHI/Ie CHUCTEMBl 3HAHWH O BO3MOKHOCTAX HCIOJIb30BAHUS nepeeojia B
npodecCHOHATBLHOMN 1A TENTbHOCTH.

TemaTuka KypCOBBIX IPOEKTOB

AcnupaHTy IpeoCcTaBIIseTCs IPaBo BbIOOpA TEMBI KypCOBOTO MPOEKTA, a TAK)KE HAYYHOTO
pykoBoauTens. TemaTnka KypcoBbIX MPOEKTOB pa3padaTbiBaeTCs MpenojaBaTensiMu Kapeapsl, u
1ocje ee YTBepXKIEHUS Ha 3acelaHuM KadelIpbl Ipeniaraercs CTyIeHTaM JUlsl BbIOopa.
Martepuansl, omnpenensieMble Ui MHUCbMEHHOTO IEpeBO/ia B MPAKTUYECKOW dYacTh paloTshl,
HE00XO0JIMMO COTJIACOBHIBATh C HAYYHBIM PYKOBOJIUTENIEM KYPCOBOTO ITPOEKTA.

HCH€COO6p33HO YBA3BIBATE TCEKCTOBBIC HNCTOYHHUKH C HWHIUBUAYAJIbHBIMU HAay4YHO-
[IO3HABATEJIbHBIMU  HANpPaBICHUAMHM W CHE[UAIW3allield  acIUpPaHTOB, TEMAaTHUKOM HX
JAUCCEPTALIMOHHOI'O UCCIICAOBAHUA TaK, YTOOBI MEPEBCACHHBIC MAaTCPHAJIbI HpaKTquCKOﬁ qacTu
KypCOBOTO MpPOEKTa MOTJH OBbITh B JaJbHEHIIEM HCIOJb30BaHbl ACMHPAHTOM B KadyecTBE
JOTIONTHUTEIBHBIX HMCTOYHMKOB HH(pOpMAIMK Mpu paboTe MO TeMe AUCCePTalMOHHOTO
UCCIJIEJOBAHMS.

CpOKH UCTIOTHEHUS

3alaHue Ha HAIIMCaHUE KypCOBOI'O MPOEKTA BBIJAETCS ACIUPAHTy PYKOBOJUTEIEM IIPOEKTA
B Hayaje COOTBETCTBYIOLIETO CEMECTpa, MOCie YTBEP)KACHUS TEMbl Ha 3acefaHuu Kadeapsl.



PykoBoauTens omnpenenser CpoKdM MPOMEKYTOYHOIO OTYETAa aCHUpPaHTa O XOJE BBIIOJTHEHUS
KyPCOBBIX IIPOEKTOB.

HepBBIfI BapuaHT 1E€pE€Boga B II€YaTHOM BHAC BMECTE C TCKCTOM OpUIHHalla
MpeaoCTaBIACTCA aClIMpaHTOM PYKOBOIUTECIIIO KypCOBOIO IIPOCKTA B CCpCaANHC
COOTBETCTBYIOIICTO CEMECTpa (He IMO3KEC, Y€M 3a MECAll A0 3alluTbl KYpCOBOI'O HpOGKTa).
PykoBoauTens mocie npoBepKH MepeBoa BO3BPALIAET €r0 aCIUPAHTY AJIS TOPAOOTKH.

3aKOHYEHHBIH KprOBOﬁ IIPOCKT, BBIIIOJTHEHHBIA B II€YaTHOM BUIC, MPEAOCTABIIACTCA
ACIIUPaHTOM PYKOBOAUTCIIIO HC IMO3JJHCEC, YEM 3a IBC HCACIIN OO0 JHA 3allIUThI KYPCOBOI'O ITPOCKTA.

CTPYKTVYPA U OBIIASI XAPAKTEPUCTUKA COJEPKAHI A

KYPCOBOT'O ITPOEKTA

CTpyKTypa KypcOBOTO MPOEKTa BKJIKOYAET CICAYIOIINUE JI€MEHTHI:

1. TuTynbHBIN JHCT.

2. Ornasnenue.

3. Bgsenenue.

4. TeopeTnyecKyro 4acThb

5. IIpakTu4ecKyro 4acTh: BBIIIOJHEHHBIN IIEPEBOJ TEKCTOBOIO Marepuania, K

KOTOPpOMY IpUJIarac€rcda KCCPOKOIIUs OpUIMHAJIa UCTOUYHUKA Ha aHTJIMMCKOM (HCMCI_IKOM)
S3BIKC WUJIK pacClicdaTKa HICTOYHHKA U3 Hut CpHETA C YKa3aHUCM 6I/I6J’II/IOFpa(1)I/I‘IeCKI/IX JaHHBIX HUJIN
pexuma nocrymna.

6. HCCJ’ICI{OB&TGJ’IBCK}/IO HacCThb. nepeBonquKHﬁ KOMMCHTapI/Iﬁ K pa60Te C TCOPCTUUCCKUM
000CHOBaHHEM HCCIICAYCMOI'0O ABJICHUS HC MCHECC 5 CTpaHUIl.

7. 3akirodyeHue (OCHOBHLIe BbIBOJIbI I/ICCJ'IG,Z[OBaHI/IH).

8. bubnmorpaduto (He menee 7-10 HayYHO-TEOPETUIECKUX UCTOYHHKOB).

9. CHHCOK HCIIOJIL30BAHHBIX CHOBapeﬁ.

10. I'noccapuii (He menee 25-30 OTAEIbHBIX TEPMHUHOB).

HpI/I OLICHKEC KYPCOBOI'O IIPOCKTa H606X0,I[I/IMO YUUTBIBATDH CICAYIOIIHNEC I[TapaMETPhI:

1) nepeBog — TOYHOCTb, aJIEKBATHOCTb, [10JIHOTA;

2) HepeBOI[‘leCKI/Iﬁ KOMMeHTapI/Iﬁ — TBOPUYCCKOC OCMBICIICHHUEC TCOPCTUICCKHUX MOJI0KEHUH
U X IPUMEHEHNE B pad0oTe; ILTIOCTPATUBHBIE IPUMEPHL;

3) BBINOJIHEHHBII KypCOBOI MPOEKT Mpe/ICTaBIsAETCS pyKOBOAUTENIO 3a 1 MecsIl 10 3aueTra
B MAIlTMHOMTMCHOM (TIPEMOYTUTENEHO B KOMITBIOTEPHOM HAa0OpE) BU/IE.

IIpuMepHBIE TEMBI KypCOBOT'O IIPOEKTA:

TexHudeckue HayKu

1. Development of a New Sandvik ‘Little Brother’ a New Method to Evaluate Dynamic
Bolts and the Development of New Dymamic Rock Bolt

2. A short review of the environmental and health impacts of gold mining

3. Expectations for the Use of Intelligent Transport Systems Applications in the Management
of Freight Transport Enterprises

4. Processing, Microstructure and Mechanical Properties of the Crmnfeconi High-Entropy
Alloy

5. An Accessible Cad Workflow Using Programming of 3D Models and Preview Rendering
in a 2.5D Shape Display

6. Reduction of Manganese oresby Methane-Containing Gas

7. An in Study of the Role of Pressure on FE Recrystallzation and Grain Growth during
Thermomechanical Processing

8. Corrosion Resistant Clad Steels

9. YOlov3: an Incremental Improvement

10. Practical Design Equations of the Axial Compressive Cfpicity of Circular CFST Stub
Columns

Hcropuueckue

1. Corporate Paternalism on the Rocks: a Historical Analysis of Power Relations in a Mining
Town

2. Poveate-Sponsored Coperty Alleviation in China: the Rise of State-Sponsored Corporate
Paternalism



ITegarornueckue

1. Designing a Preliminary Model of Coaching Pedagogy

2. A Call for Promoting Owership, Equity and Agency in Faculity Development
3. Effective Educational Videos

OKOHOMUYECKHUE

1. The Growing Trend of Digital Economy: Review Article

2. Corporative Finance

®dunoJIoruuecKue

1. Mental Helth of the Older People during COVID-19 Pandemic.

2. Linguo-cognitive Aspects of Manipulation in Political Discourse.
®dunocopckue

1. Beyond Argument: A Hegelian Approach to Deep Disagreements

2. Animals, Property, and Personhood": An Essay by Gary L. Francione

B) Ilopsinok mpoBeneHMs] NMPOMEXKYTOYHOH aTTeCTALMH, NMOKA3aTeJM U KPUTEPUH
OLlEHKH
CrpykTypa KaHIUAATCKOTO SK3aMeHa 1o TucuUILinHe « AHOCTpaHHBIH A3BIK)

KaH[[I/II[aTCKI/Iﬁ OK3aMCH 10 HHOCTPAHHOMY A3LIKY ITPOBOAWTCA B ABa 3Talla.

TPEBOBAHUA K KAHIUJAATCKOMY 3K3AMEHY 10 MHOCTPAHHOMY
SA3BIKY

Ha sk3ameHe acnupaHT/coMcKareib IOJDKEH I0Ka3aTh 3HAHMSA, YMEHUS M HAaBBIKM IIO
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, IPEIyCMOTPEHHbIE IPOrpaMMON BBICIIETO Y4YEOHOTO 3aBEJCHUS B
cootBeTcTBUM ¢ DenepanbHbiMu ['ocynapcTBeHHBIMU TpeGoBaHUSAMM.

Comuckarenro He0OXOAUMO:

1. MeTb pedeBble MHOA3BIYHBIE YMEHMSI C 1I€IbI0 NMPO(ECCHOHATIBHOTO U MOBCEIHEBHO-
OBITOBOTO OOILEHUS C HOCUTENSIMU S3bIKA.

2. VIMeTp JIMHrBOCTPAaHOBEUECKUE 3HAHUS.

3. YMeTh mosb30BaThcs HAYYHOM M CIIPABOYHOM JIMTEPATypol M Ha €€ OCHOBE T'OTOBHUTH
COOOIIeHNs] HA UHOCTPAHHOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

4. Vmerp HaBbIKM pedepupoBaHUsS U AHHOTHPOBAHUS CHEIHAIBHOM JHTEpaTypbl Ha
MHOCTPaHHOM U PYyCCKOM f3BIKaXx.

I'oBopenue. Ha KaHJIUJATCKOM JK3aMEHe acTHpaHT/CoUCKaTeIh JIOJKEH
MPOAEMOHCTPUPOBATh  BIAJECHUE MOATOTOBICHHONM MOHOJOTHMYECKOM peYblo, a TakKkKe
HEMOJIFOTOBJICHHON MOHOJOTHYECKOH M JHUaJOTHYeCKOW peubld B CHUTyalud OQHUIIHAILHOTO
0011IeHUs B TIpe/eax MporpaMMHBIX TpeboBanuil. OLIEHUBAETCS CONEPKATEIHHOCTD, aieKBaTHAS
peanu3anys KOMMYHUKaTUBHOTO HAMEPEHUS, JIOTUYHOCTD, CBA3HOCTh, CMBICIIOBAs U CTPYKTypHast
3aBEPIICHHOCTh, HOPMAaTUBHOCTh BBICKA3bIBAHUS.

Urenue. AcnupaHT/coucKarenb JOKEH MPOJAEMOHCTPUPOBaTbH YMEHHUE  YHUTaTh
OPUTMHAJIBHYIO JINTEPATYPY O CIIENHUAIBbHOCTH, ONUPASICh HA U3YUYEHHBIN A3BIKOBOI Marepuall,
(GoHOBBIE CTpaHOBeAUECKHME U  MNpodecCHOHANbHbIE 3HAHUS, HABBIKM  SI3BIKOBOW U
KOHTEKCTyalbHOH goragku. OOBEKTOM KOHTPOJIS Ha HK3aMEHE KaHAWIATCKOTO MHHHUMYyMa
ABIIIOTCS HAaBBIKM IMPOCMOTPOBOTO YTEHMS, a TaKKe YTEHUS C U3BJICYEHHEM IOJTHON
uHpOpMaIIH, IPU KOTOPOM OLIEHUBAETCS YMEHHE MAaKCUMaJIbHO TOYHO U a/IeKBaTHO M3BJIEKATh
MH(POPMALINIO, COAEPKALLYIOCS B TEKCTE, IPOBOJUTH 0000IEHNE U aHAJIN3 OCHOBHBIX IOJIOKEHUN
IIPEIBbSABICHHOIO HAyYHOIO TEKCTA JUIsl MOCJIEIYIOIIET0 COCTABIECHUS PE3IOME HA MHOCTPAaHHOM
A3BIKE.

Pestome (Summary-anri., ReSUme — HeM.) IPOYNTAaHHOTO TEKCTa OLIEHUBAETCS C YUETOM
o0beMa M  TPaBWIBHOCTH  W3BJIEUEHHOW HWHGOpManuM, aJeKBATHOCTH  pealu3aluu



KOMMYHHUKAaTHBHOTO HaMEPEHHUs, COJCPKATEIBHOCTH, JIOTUYHOCTH, CMBICIIOBOW M CTPYKTYPHOH
3aBEPIICHHOCTH, HOPMATUBHOCTH TEKCTA.

[Tpy1 IPOCMOTPOBOM UYTCHHHU OIEHHBACTCS YMEHHE OINPEICIIUTh KPYyT pacCMaTPHBAEMBIX B
TEKCT€ BOMPOCOB U BBHIIBUTH OCHOBHBIC TIOJNIOKEHUS aBTopa. llepenada uW3BIICYCHHOMN
UHPOPMAILIUU OCYIIECTBIISICTCSI HAa PYCCKOM si3bike. OleHuBaercss 00beM M IMPaBHIBHOCTh
W3BJICYCHHON MH(POPMAITUH.

CTPYKTYPA B5K3AMEHA:

1) Uzydatomniee uTeHre OpUTHHAIBHOIO TeKcTa mo creruansHoct. O6sem 2 000-3 000
HeyaTHBIX 3HaKOB. Bpems BemmonHenus: padbotsl — 40-45 munyTt. ®opma npoBepku — nepenada
U3BJICUCHHON MH(OPMAIIH HA PYCCKOM SI3BIKE.

2) MoHonornyeckoe BbICKa3bIBaHUE 110 TEME YKa3aHHOH B OHIIeTe.

3) becema c¢ 53K3aMeHaTOpaMU Ha HHOCTPAHHOM $I3BIKE IIO IPENJIOKEHHBIM TEMaM.
Pe3ynbTaThl 5K3aMeHa OLIEHUBAIOTCS M0 MATHOAIUILHOM CUCTEME.

TPEBOBAHUA K JIMTEPATYPE JIA INIOATOTOBKM K KAHAUJIATCKOMY
OK3AMEHY

Jlutepatypa (cTaThs, I1aBa U3 KHUTU, MOHOTPAa(UH, U JIp.) AOKHA OBITH OPUTHHAIBHOTO
XapakTepa, TO €CTh, HallMCaHA HOCHUTENIEM SI3bIKa M HU3JlaHa 3a pPyOekoM/B 3apyOekHOM
U3JIaTEIIbCTRE.

Temaruka - HaydyHas W COOTBETCTBOBATH CICIUAIBHOCTH aCIHPaHTa/COMCKATEIIs.
[TyOnukanuu A0KHBI OBITH HE TI03/IHEE MSATHIIETHEHN 1aBHOCTH.

Kanaunarckuii 5x3aMeH BKJIIOUAET B c€0s TpU 3aJaHUS:

1. N3yyaromiee uTeHuEe OPUTMHAIBHOIO TEKCTa MO crenuanbHocTH. Oobem 2500 -
3000 neuyaTHbIX 3HAKOB. Bpems BeimonHeHHs paboTel — 45 - 60 muHyT. ®OpMa NpoBEpKU:
nepegava u3BJIeYEeHHON MH(OpPMallMi HA UHOCTPAHHOM S3BIKE.

2. [TpocMoOTpOBOE UTEHHE OPUTHHATBHOTO TEKCTa 1o crenuanbHocti. O6nvem - 1000-
1500 mewarHpix 3HaKoB. Bpems BbimomHeHUs — 2-3- MHHYTH. Dopma MpoOBEpKH: Iepenayda
U3BJICUEHHON MH(OPMAIK OCYIIECTBIISAETCS Ha PYCCKOM SI3bIKE.

3. becena ¢ sx3amMeHaTopaMu Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE IO BOIIPOCAM, CBS3aHHBIM CO
CHeLHaTbHOCTBIO U HAYYHOM paboToi acniupaHTa (coucKaress).

KPUTEPUU OLHEHKH:

1 sonpoc: usyuarouiee umenue OpuUHAILHO20 MEKCMA NO CREYUAIbHOCIU:

«OTJMYHO» - O0IIas aJeKBaTHOCTh MEPeBOJa TEKCTa B MOJHOM oObeme. OTCyTCTBHE
CMBICJIOBBIX HMCKaK€HHH. TEeKCT - rpaMMaTHYecKd KOPPEKTEH, JEKCHKO-TEPMUHOJIOIMYECKHE
CAWHHUOBI W CHHTAKCHYCCKHUEC CTPYKTYpPbI, XapaKTCPHBIC [JIA HAY4YHOro CTHWJIA PEeUH,
COOTBETCTBYIOT HOPME U y3YCY s3bIKa MepeBOIA.

«XOpOIIO» - TIEPEBOJ BHINIOJHEH B IOJHOM OOBEME, HO BCTPEUYAIOTCS JIEKCHUYECKHE,
rpaMMaTU4eckie M CTWIMCTUYECKHE HETOYHOCTH, KOTOpbIe HE MPENsITCTBYIOT OO0IIeMy
MOHMMAHHUIO TEKCTa, OJHAKO HE COTJIACYIOTCS C HOPMaMH JIMTEPATypHOTO SI3bIKa M CTHIIEM
HAYYHOT'O M3JI0KEHHUS.

«y/JOBJICTBOPUTEJbHO» - T1iepeBeAeHo (2/3 — ') Tekcta ¢ MHOTOYHMCICHHBIMU
JIEKCUYECKUMH, TPAMMaTHYECKUMH U CTHIINCTHYECKUMH OIIMOKaMH, KOTOPBIE 3aTPYyAHSIOT 0011ee
MIOHWMaHHE TEKCTA.

«HeY/10BJIeTBOPUTEJIbHO» - HEMOJHBIN nepeBo] (MeHee 72). Hemonumanue conepkaHus
TEKCTa aCIUPAHTOM/COUCKATEIIEM.

2 eonpoc: npocmompoeoe umeHue OpUSUHAILHO20 MEKCMA RO CREUUATbHOCHIU.



«OTJIMYHO»- YMEET B TCUCHHE KOPOTKOTO BPEMEHH OIPEIEIIUTh KPYT paCCMAaTPHBACMBIX B
TEKCTE BOMPOCOB B MOJHOM O0OBEME W MPABUIHHO BBISBUTH OCHOBHBIE TMOJIOKEHHUS aBTOpa U
UH(POPMAIINIO, U3BJICYCHHYIO M3 HHOSI3IYHOTO TEKCTA 110 CIIEUAIBHOCTH.

«XOPOUIO»-YMEET AaHAIM3UPOBATh WHOS3BIUHBIA TEKCT, HO HE B IIOJHOM O00beMe
UHTEPIPETHPYET HHPOPMAIUIO, U3BJIICYCHHYIO U3 TEKCTA.

«Y/IOBJIETBOPUTEJILHO»-  YMEET aHaJIM3UPOBATh WHOSI3BIUHBIA TEKCT, HO HCKAXKAET
UH(POPMAIINIO, U3BJICUYCHHYIO M3 TEKCTa.

«HeY/I0BJIeTBOPUTEIbHO» - mepenano MeHee 50 % OCHOBHOTO CO/AEp)KaHUS TEKCTa,
MUMEETCs CYIIECTBEHHOE HCKAKEHHE COJICPKAHUS TEKCTA.

3 eéonpoc: Beceda c IK3amenamopamu Ha UHOCMPAHHOM A3bIKE RO 60NPOCAM, C6AZAHHBIM
CO CREeYUAIbHOCMbIO U HAYYHOU PAOOmMONl acnupanma (couckamens) u omeemsl Ha 60NPOCHL
IK3AMEHAMOpO8.

OO0BeM BBICKA3bIBAaHUS COOTBETCTBYET TpeOOoBaHMIM (25-30 mpeayioKeHumi ).

[Tpu Gecene ¢ 3K3aMeHATOpaMU Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE IO BOMPOCAM, CBSI3AHHBIM CO
CHCIUATBHOCTEIO W HaydyHOW paboTOM acnupaHTa (COMCKATeNsl) OIICHUBAIOTCS YMEHHUS
MOHOJIOTHYECKOTO  BBICKA3bIBaHMS HAa YPOBHE CaMOCTOSITEILHO  IOATOTOBICHHBIX U
HETOATOTOBJICHHBIX COOOIICHUN 10 TeMaM CICHUATbHOCTH M IO JUCCEPTAIIMOHHON pabote, a
TaKXe YMCHUS JUAJTOTHYCCKON PEYH.

«OTJIHYHOY» -JICMOHCTPHPYET CBOOOIHYIO HHOSI3BIYHYIO pedb, 0€3 3aTpyIHEHUH 1 1moa00pa
HY)KHBIX CJIOB, 0€3 peUeBbIX OINMOOK; peYb JIOTHYECKU CTPOIHAS, CBS3HAS, MPOSBISET THOKOCTh
peyn.

«XOPOLIO»-IEMOHCTPUPYET XOPOIllee TOHUMAHUE WHOS3BIYHOM Pevr; MaTepuall u3Jiaract
YBEPEHHO, HO UCITBITHIBACT 3aTPYAHCHUS B TIOJI0OPE HYKHBIX CJIOB B IIEPEXOJIC HA IPYTUE YCTHBIC
TEMBI M JIOMTYCKAeT HEKOTOPhIC TPAMMATUYCCKHA-KOMMYHHKATHBHBIC OIIHOKH

«Y/I0BJIETBOPUTEJIBLHO» - JICMOHCTPUPYET TOHUMAHNE UHOSI3BIYHOUW PEYH, HO UCITBITHIBACT
3aTpyJIHEHUS B MOJI0OOpPE HYXHBIX CIOB M JONYCKAeT TIPaMMaTHUYECKU-KOMMYHHKATHBHBIC
OIIINOKH.

«HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO» - JIEMOHCTPUPYET HEMIOHUMAHUE HHOS3bIYHON PEYH.



